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Foreign Language teaching, namely the ability 
read the language obtain early knowl- 
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FIRST YEAR GERMAN CLASSES 


LAURA CRANDON 


THE status German secondary schools since the war has 
made obvious the necessity some cases modifying the class- 
room procedure. Some the factors present this situation 
are: the small classes and, because this, the grouping together 
the same class pupils widely varying language ability 
and the combining college preparatory students with non-col- 
lege students. 

Assuming that this situation common many secondary 
schools, both public and private, the following case cited 
effort that was made with second term classes adjust the 
class-room procedure, aiming make sufficiently flexible meet 
this uneven mental equipment and the same time make 
possible for all pupils get the maximum from their study 
German and acquire some real, even though slight, acquaintance 
with Germany. 

One natural adjustment seemed along the line 
tonizing’’ the classes; heeding the individual ability and 
speed more carefully and using the pupil’s creative de- 
sires asset his study German. the common 
denominator, was not emphasized much achievement, this 
course within limits. 

core-assignment was given for the week. This was worked 
the class whole until majority had satisfactorily 
mastered the assignment. Any time left was the disposal 
this group pupils and they were allowed follow any line 
interest they chose, either individually collectively. During 
this time the slower ones were helped with their difficulties. Some 
the better pupils assisted the teacher this, thereby helping 
themselves also. 
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The extra work done the advanced group was different 
kinds. There was, course, additional reading. This was car- 
ried themselves quietly corner the room. They read 
aloud and asked simple questions each other various com- 
binations. They might continue the reading home and the 
teacher would then question them group sometime during 
class period while the slower ones were catching up. 

Another use they made the extra time was play different 
games. must added that the whole class was 
often included these games. They were, course, conducted 
entirely German. Polite expressions request and regret and 
annoyance and other emotions were learned and used with great 
glee. The five favorite ‘‘Quartett’’ games used were Flowers,! 
Fruits and Vegetables,? Authors and Musicians. 

make sure that the games were furnishing the pupils with 
more than mere amusement, different devices were used. Vocab- 
ulary matches were held, groupings flowers, vegetables, fruits, 
ete., into respective families and species were made. This led 
forming other groups, such the different kinds trees, birds, 
animals, foods, professions, lands, waters, Simple memory 
games were invented the spot make use these vocabu- 
laries. For example: one pupil begins with, 


ging gestern den Wald (auf das Land) und sah 
einen Hund.’’ 
(or) hatte heute Mittagessen Suppe.’’ 
(or) ‘‘Auf dem Wege zur Schule sah ich einen Arzt.’’ 


Each pupil turn says what the first has said and adds new 
animal food person, the case may be. The repetition 
this cumulative list kept long the pupils can with- 
out failure. Anyone omitting item giving the wrong order 
dropped from the game. Plurals, different cases, prepositions, 
may practiced this way. For example: 


Heute morgen sprach ich mit einem Arzt, mit einer Frau, mit 
einem Kind, 


Neues Blumen Quartett, Spear Söhne, Nürnberg-Doos. 

Friichte aus Feld und Garten, Dondorf, Frankfurt a/M. 

Deutsche Städte, Hansser, Ludwigsburg. 

Handwerker Quartett, Spear Söhne, Nürnberg-Doos. 

The above were bought Blumhardt Cie., Königsbau, Stuttgart, 
Germany. 
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(or) Ich sah den Hund eines Arztes, den Hund einer Frau, ete. 

(or) Auf dem Wege zur Schule sah ich zwei Arzte, zwei Frauen, 
zwei Kinder, ete. 

(or) Ich sprach mit zwei Arzten, mit zwei Frauen, mit zwei 
Kindern, ete. 


the meantime the classes were reading Zeydel’s Elementary 
German Reader and were learning the geography Germany and 
Europe. They had acquired the spirit doing project work 
this time that was easy next step invite suggestions for 
new one based their new book. They thought that would 
interesting preserve fitting form some the knowledge 
Germany which they were acquiring. After discussing how this 
could done, was decided compile book about Germany 
with the understanding that the German used was within 
their own capacities, that is, mere copying from books was not 
allowed. 

Different classes chose different plans procedure. some 
cases the project took the form class book, that is, one book 
with contributions from every member. other cases the pupils 
worked pairs. little healthy competition was created and 
plans cover design and content were kept more less secret 
until finished. The results showed ingenuity and little work. 

the case class book, every girl made one more con- 
tributions. She chose city Germany which interested her 
and wrote few paragraphs about its location and for what and 
for whom was famous. These little sketches were then illus- 
trated. this the German Railroad Offices well tourist 
agencies were visited and many colored folders obtained. Das 
Deutsche Echo, which they helped considerably, 
not only with illustrative material but with facts and interest. 

Nürnberg with its medieval buildings was described. Pic- 
tures Albrecht Diirer and Hans Sachs, with few sentences 
about each, were included. Dresden with the Sistine Madonna, 
Mainz with Gutenberg, Munich, Hamburg, Bremen, Heidelberg, 
Leipzig, Cologne, Berlin, each was briefly described with its char- 
acteristic and its particular bid for fame. One girl especially 
interested wrote briefly about famous German musicians 
and where they were born. This led listing Wagner’s 


Westermann Co., Inc., West 46th St., New York. 
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operas and short account ‘‘Das Nibelungenlied,’’ which the 
girl had heard the opera. was about this time that the 
Bremen fliers arrived New York, that they were given few 
pages together with President von Hindenburg and the German 
flag, etc. Here also came photograph Carl Schurz with 
few lines about his coming America. 

Every girl made two maps, one Europe and one Ger- 
many. All the countries and cities bore the German names, 
did also oceans, seas, rivers, mountains, ete. The best set two 
was chosen for the book. One girl made third map illustrating 
ingeniously the things for which different sections Germany 
were famous. There was Holstein cow, Gothic cathedral, 
castle the Rhine, dolls for Niirnberg, overflowing glass 
beer for Munich, pottery for Dresden, book for Leipzig, ships 
going into Hamburg and Bremen, Zeppelin, airplane, woods 
for the Schwarzwald, white-capped mountains for the Bavarian 
Alps, factories, university buildings and cold North Wind blew 
his cheeks out from the north and on. Another girl contrib- 
uted photographs German castles with word the loca- 
tion each. German money was described and some the 
picturesque paper money current during the war was included, 
also German stamps. 

One class had during the winter started correspondence with 
several German girls studying English Berlin school send- 
ing packet letters the teacher, who had visited our school, 
distributed among her pupils. return they received 
answers German, together with snapshots their unknown 
correspondents. These facts were now written very simply 
German for the class book. 

Another class had tried once see how many words they could 
make from one long German word. This was also included under 
the title ‘‘Kinderspiele’’ together with the word-games which they 
had invented. 

the spring the German classes had given program folk- 
songs the Assembly for the whole school. This had involved 
discussion the origins and themes folksongs also the 
peasant costumes different sections Germany. the day 
the assembly concert colorful array peasant boys and girls 
appeared the stage and were introduced one their num- 
ber. She gave briefly the history folksongs. Before each num- 
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ber the program she explained the content the song and 
described the situation, make clear the acting the mixed 
audience. Then followed the songs accompanied some dancing 
and acting add reality the situation. simple account 
this event was written and illustrated art student mem- 
ber the class together with some the songs sung. 

When the books were handed in, the covers presented array 
colors with class numerals, turreted castles silhouetted against 
gorgeous green skies, medieval buildings, beautiful German let- 
tering and on. There were prefaces, tables contents, dedi- 
cations, and some cases motto had been chosen reflect the 
spirit that particular class. 

Great delight was taken viewing the finished products and 
apparently some real feeling for Germany and its beauties had 
been aroused. Perhaps nothing more, may criticized. 
true, but isn’t the learning German verbs and nouns merely 
the means this very end? Perhaps the achievement this 
enthusiasm may first step arousing appreciation 
Germany’s worth. 

may legitimately asked whether such procedure, de- 
scribed above, applicable public high school classes. The 
answer seems be, ‘‘Yes, the teacher wishes take the 
trouble.’’ The results genuine interest and real acquaintance 
with Germany would seem justify this extra work, for after all 
the aim studying the language acquire appreciation 
the country and its people. sure verbs and pronouns 
have learned pass examinations, but shall lose sight 
the wood because the trees? 


MANN SCHOOL, 
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ACHIEVEMENT THE END THE SECOND QUARTER 
MEASURED THE AMERICAN COUNCIL 
ALPHA TEST 


PETER HAGBOLDT 


APPROXIMATELY seventy-five per cent. the beginners Ger- 
man the University Chicago are future scientists whose only 
aim reading ability. Financial considerations not allow 
separate these students from others with more comprehen- 
sive aims. For this reason our first three courses are designed 
give the student, minimum requirement, adequate reading 
knowledge and, the same time, good foundation aural com- 
prehension, oral expression, grammar, and composition, far 
time will permit. upon the latter phases necessary 
for the sake those students who continue with work more ad- 
vanced courses where far more than reading knowledge re- 
quired. 

The University Chicago runs the quarter system. Each 
course the equivalent three and one-third semester hours’ work. 

The methodic features the first two courses may summar- 
ized follows: 


German 101. 

How study Modern Languages College, Hagboldt 
(Univ. Chicago Press). 

Modern German Grammar, Hagboldt and Kaufmann 
(Univ. Chicago Press). 

Induetive Readings German, Book (Univ. Chi- 
cago Press). 

Foster, und Märchen (Heath). 


II. Aim: 
Comprehension easy written German. 


III. Means: 
Pronunciation. The sounds are taken inductively from 


the first texts the Grammar. Each sound explained physio- 
160 
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logically, distinguished from the corresponding English sound, 
and drilled. All difficult sounds and sound combina- 
tions are frequently repeated until the main difficulties are over- 
come. Emphasis umlaut, ch, ei, ie, ete. 

Proper intonation and reading are frequently as- 
signed part the home work and practiced and corrected 
class. 

Extensive reading. The minimum amount extensive 
outside reading 400 pages controlled reports which are 
handed and checked ten times during the quarter, namely 
Mondays during class period serving conference hour. The 
first 100 these 400 pages are Foster’s Geschichten und Märchen; 
the other 300 are selected according the student’s progress, 
mainly (but not necessarily exclusively) from the group listed 
texts’’ graded reading list Inductive Reader, 
Book II, 99f.). 

Intensive reading Inductive Readings, Book follows 
each lesson the Grammar may postponed until the first 
lessons have been studied and the student’s ability recog- 
nize word forms has been developed. Since the Reader contains 
specific selection for each lesson the Grammar, intensive read- 
ing may conveniently follow the study each grammatical prob- 
lem. The latter procedure has, doubt, the advantage giving 
variety and added interest the study forms. 

The intensive reading lessons are made varied possible 
(cf. Making the Reading Lesson Effective, J., XI, No. 
(1926), pp. 129-132). 

Vocabulary-building faciliated for the student occa- 
sional explanations the sound changes, lists full cognates, 
cognates with vowel changes, with consonant changes both. 
early possible the meaning new words given direct 
way through synonyms, antonyms, and simple paraphrases (cf. 
Ind. Read. I). 

Aural comprehension. Occasional dictation prepared 
material, questions and answers, vocalization new vocabulary 
and passages, occasional use German class. 

Memory work. Two pages significant poetry prose 
(of important artistic, literary, content) are memo- 
rized the point permanent retention and serve, the same 
time, convenient means checking the student’s pronuncia- 
tion. 
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Composition work. Free compositions and reproductions 
text passages are made optional for excellent students. The 
student average ability confines himself the controlled func- 
tional grammar exercises. (cf. Grammar). 

Translation from English into German replaced direct 
method exercises; translation from German into English serves 
from time time verify perfect comprehension and, toward 
the end the quarter, test the student’s ability read sight. 

Grammar taught inductively and including lesson 
24, the forms the subjunctive. The text taken up, read, ex- 
plained carefully content, and then analyzed the student 
with the instructor’s help the point where the student finally 
able state the principle the grammatical problem his own 
The text the lesson always taken class be- 
fore being assigned for study home. All exercises designed 
fix the new forms and principles the student’s mind (always 
exercise 1C) are written out home after having been thoroughly 
explained and practiced class. The exercises, which consti- 
tute brief summary the high points the lesson, are used 
the basis for quick review. 

While the student made understand that his study 
grammar during the first quarter has its sole object the ability 
recognize and interpret linguistic forms when found read- 
ing, is, the same time, encouraged beyond the minimum 
requirement the course. advised review frequently 
and, case expects promotion from course 101 103 (or 102 
104), study the second part each lesson independently, 
and declare his willingness tested this second and more 
advanced part. 

All the grammatical exercises occurring the first part 
each lesson are carefully written out the student and corrected 
class, that the corrected forms may reviewed frequently 
during the course. note-book serves this purpose. 

10. Tests. The best results are attained through carefully 
prepared weekly tests. But view the fact that course 101 
somewhat strenuous for the student average ability, and that 
our experience the rigid discipline frequent test- 
ing causes many students dislike the subject, five tests (one 
every two weeks) are considered sufficient for the quarter. For 


1Cf. Presenting Grammar Inductively, J., March, 1928. 
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the sake uniformity, these tests are mimeographed and are alike 
for all sections. 

11. Stimulation interest considered important factor, 
especially during the first quarters. Besides the bulletin display 
board, which charge one colleagues, the classes are 
encouraged join Die Deutsche Gesellschaft early date. 
respite during the recitation hour, used for short 
talk new book, interesting event modern Germany, the 
German theater, student activities the Club, goes far creat- 
ing that indispensable basis for all true learning, which interest. 
Superior students are promoted course 103. 

German 102. 


Texts: 
modern German Grammar, Hagboldt and Kaufmann 
(University Chicago Press). 
Inductive Readings German, Book II, Hagbeldt 
(University Chicago Press). 
II. Aim: 
Comprehension written German intermediate diffi- 
eulty; comprehension and oral reproduction 
simple German. 


III. Means: 

Pronunciation: Continued during the first quarter ac- 
cording the needs the class. 

Reading. The minimum extensive reading 500 pages. 
Not more than 200 these 500 pages are material elementary 
difficulty least 300 are read books intermediate difficulty 
(ef. reading list, 99ff Ind. Readings II). Reading reports and 
weekly conferences Mondays are continued course 101. 
Occasional talks the instructor exeellent student 
good books stimulate interest reading. 

much intensive reading class possible, but not less than 
the content Book which offers ‘‘An Introduction the 
Spirit German Life and 

Vocabulary building continued outlined course 101. 
The necessary devices for the teaching the most important pre- 
fixes, suffixes, and word-combinations dre given Book II. (ef. 
exercises). 

Aural comprehension. Increased use German class. 
Occasional dictation. 
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Oral practice. Questions and answers. Oral reproduction 
passages from the Reader. time permits, short talks German. 
Memory work. Not less than two pages significant prose 

poetry. 

Composition. Oral composition. Résumés reading as- 
signments. Sentence mutation and expansion provided the 
second part each lesson the ‘‘Modern German Grammar.’’ 
least three five free compositions, outlined key words 
Book II, corrected the instructor. 

Translation from German into English used (though not 
too frequently) verify exactness comprehension, and sev- 
eral times during the quarter illustrate translation art. 
attempt made translate poetry. Translation generally 
avoided content questions, paraphrases, and other devices. 
Translation from English into German replaced direct 
method exercises found Part each lesson the ‘‘Mod- 
ern German Grammar.’’ 

Grammar. The second part (the synthesis) each the 
twenty-four lessons studied during the first quarter taken 
after review the analytical part (I) these lessons. Lessons 
25-27, the use the subjunctive, are taught during the first three 
weeks; review previous lessons and the conversion passive 
into active knowledge these lessons goes the same time. 
course 101 emphasis placed upon inductive teaching 
that grammar will always remain its place servant the 
final objectives view. 

All exercises Part each the twenty-seven lessons are 
first taken class, written out home, corrected class, and 
reviewed frequently during the quarter. least five grammar 
tests are given. 

10. Stimulative devices: Bulletin display board. Students 
102 are further encouraged visit join Die Deutsche Gesell- 
schaft and visit the German theater. Superior students may 
promoted advanced course. 

Since one the main activities these courses extensive 
reading, three reading reports from good students their second 
quarter are added way illustration. These reports may 
considered typical for students with good abilities. 
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Das Edle 

Summary: old retired Colonel engrossed watch- 
ing from window inn fight between two unevenly 
matched boys. While the larger the two boys beating 
the other, small boy runs the side the boy who being 
beaten and together the two beat off their opponent. The two 
are brothers and the Colonel over the action 
taken the smaller that rewards him with glass wine 
and pat the shoulder. The little fellow shares the drink 
with his brother, and the two their way. 

This incident reminds the Colonel his boyhood days 
cadet school and proceeds relate experience 
his boyhood young lawyer whom has invited drink 
with him. his cadet school were two brothers. The 
younger the two was loved all the students, while the 
older had companions. The smaller boy felt sorry for his 
brother and helped him much possible. One day one 
the cadets received present very fine belt, which the 
other cadets were naturally very jealous of. short time 
afterwards, his belt was stolen, but was later returned 
the younger the two brothers, who admitted that his 
brother was the thief. The news this spread through the 
school, and meeting the cadets was secretly held de- 
termine the fitting punishment for the boy. was suggested 
first that the matter reported the officials the 
school, but upon the request the younger boy beating was 
agreed upon, inflicted the boy from whom the belt was 
stolen. This was done and the matter was forgotten. 

another occasion, the teacher class wished 
demonstrate property electricity passing current 
through the boys, who were form chain holding hands. 
The big boy, who had punished the other, refused take the 
latter’s hand, whereupon the small brother took the big fel- 
low’s hand and crashed against the desk. still another 
the two brothers were passing through portal, arm 
arm. This, however, was against the rules, and when the 
big boy saw them them thieves and law breakers. 
Quick flash, the small boy leaped upon his tormentor and 
beat his face until blood flowed profusion from his nose. 
official rushed the scene and tore the small boy from his 
victim. For this offense the small boy was punished while the 
larger one was hated all the students, who never after 
that spoke him. Some time later the small boy suffered 
nervous breakdown and was not long before died. The 
sorrow among the students was great. The Colonel’s story 
ended here and remarked that the action the small boys 
each case was mark distinction and honorable blood. 

The story very interesting and true life. have 
known several such boys L., the younger. 
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II. Der blinde Geronimo und sein Schnitzler. 
Summary: story two brothers, Geronimo and Carlo, 
which tells how théy lost each other and found each other 
again. Geronimo had been blinded his youth accidentally 
his brother. When they were left alone the world, Carlo 
devoted his life his brother, going with him everywhere, 
the blind man singing and playing the guitar, Carlo standing 
near him collecting alms his hat. the time the story, 
Geronimo accuses Carlo stealing from him, man having 
told him that gave Carlo gold piece, though gave him 
only franc. order make his brother give this idea 
—for cannot leave Geronimo, since Geronimo means his 
very life him and cannot live with him long Geron- 
imo believes him thief—he steals gold piece. The 
money fails convince Geronimo his brother’s honesty, 
for Geronimo thinks returned out fear and remorse. 
Geronimo finally learns his costly mistake when Carlo 
being led court gendarme for robbery, and Geronimo’s 
kiss makes Carlo walk happily the prospect possible im- 

prisonment with his brother. 


III. 

Summary: Um’s Vaterwort gives incident Peter’s 
life when destroys silver crucifix and hides clock 
avoid discovery. His become very anxious and Peter 
contrite and confesses. 

Wie der Meisensepp gestorben ist describes time when 
Peter called the bedside dying man read the 
Bible. always remembers this time when feels dis- 
consolate sad. 

Auf der Wacht description time when Peter and 
his father find one their friends, Wolf, murdered. Peter 
has keep watch while his father goes for help, and Wolf’s 
wife sees him with her murdered husband. 

Als ich das erste mal auf dem Dampfwagen saß describes 
the eireumstances leading the results Peter’s first 


ride steam train. 
(The report continues, giving short account each 
chapter.) 


The total amount extensive reading was greater than the 
minimum requirements. The two classes read about 600 pages 
extensively during the first quarter and 840 pages during the 
second quarter, approximately 1440 pages during the two quar- 
ters. 

These two classes were tested the beginning the tenth 
week the second quarter the American Couneil Alpha Ger- 


—_ 
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man Test. regard the general intelligence the two groups, 
our recorder remarks: 

“The scores the Psychological Examination the Ameri- 
ean Council for the two classes indicate that each group was 
least average ability. The first class had average percentile 
rank 64.9. The second group averaged 54.3. The average for 
the entire Freshman Class the beginning the year was ap- 
proximately 50. 

the group was given the test after admission the 
University, some students, no. doubt, realized that could have 
bearing their acceptance and hence did not their best. 
This fact probably accounts for those cases where students made 
low grade the test and have succeeded making high grades 
the University.’’ 

The sections consisted originally students each. Eight 
failed the end the first quarter. There was slight change 
personnel the beginning the second quarter. few new 
students came from other sections, but students who had re- 
ceived the same training own. The groups were composed 
typical American students regard parentage. There were 
only five boys German-American descent; their knowledge 
German, however, was slight that the end the first quar- 
ter they turned out belong the lower percentile rank. 
far could ascertain, the time spent preparation for each 
the five weekly class periods was approximately one hour and fifteen 
minutes. the students tested, six were not promoted the 
next course. The tables below show the percentile rank the 
American Council Intelligence Test far they are available, 
and furthermore the scores the American Council Alpha Ger- 
man Test for vocabulary, grammar, silent reading, and composi- 
tion. 

Group reached the fourth semester college norm silent 
reading. above that norm composition, and somewhat be- 
low vocabulary and grammar. Group slightly below 
the norm the fourth semester college vocabulary and silent 
reading and above that norm grammar and composition. 

The possible conclusions may these: 

The average fourth semester norm the American Council 
Alpha Test low and should all means raised the adop- 
tion more definitely limited aim and more adequate 
methods. 
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Group 
Group 
Norm for 4th semester 
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The best methodie features bring about such improve- 
ment seem be: much extensive reading, systematie study 
vocabulary and idioms, and inductive presentation grammatical 
prineiples followed application these prineiples 
abundance exereises and some free composition. The norm for 
silent reading can greatly improved straight reading courses, 
where the ability recognize and interpret words, forms, and 
eonstructions may developed considerably higher degree 
than the two classes here discussed. 
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HABEN AND SEIN AUXILIARIES THE COM- 
POUND PAST TENSES 


BOESCHE 


THERE.are times when teacher German might confess with 
Faust ‘‘Zwei Seelen wohnen, ach! meiner Brust.’’ His gram- 
matical better self finds infinite delight the observation, con- 
templation, and explanation that faseinating variety form 
and structure which the natural growth language has produced 
and continues produce. But baser moments will come, alas, 
even grammarian when, teacher, made ever and 
again painfully aware that those very exceptions and irregulari- 
ties which stimulate his interest are the chief obstacles the 
realization the mere practical purpose the task set before 
him: the attainment, his students, fair knowledge the 
language within the shortest possible time. moments utter 
despond may even sink low begin doubt himself the 
sweet reasonableness of, let say, anomaly like the form 
the modal auxiliary hat nicht kommen können, wonder 
whether would not better for all concerned the language 
had never developed that troublesome distinction between schlagt 
mir ins Gesicht and schligt mich ins Gesicht. have heard 
great philologist Hermann Paul say the course lec- 
ture the declension German adjectives that inasmuch the 
present German system, being merely remnant older far 
more marked distinction endings, was beset with much con- 
fusion and uncertainty, one might well ask himself whether lan- 
guage like English was not advantage having wholly dis- 
carded even this troublesome residue. 

Hermann Paul might, perhaps, have drawn similar com- 
parison between English and German their formation the 
perfect tense, i.e., might have preferred the simple uniformity 
the English have-perfect that discriminating use haben 
and sein which, like the German system adjective declension, 
finds parallel the older periods the English language. But 
more likely that this instance would have credited his 
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own language with better preservation fundamental 
tions. happens that Hermann Paul was one trio 
great Germanic philologists who, the nineties the last, and 
the first few years the present century, wonderfully clarified 
the difficulties the German perfect-formation, solving problem 
which had baffled all the earlier grammarians. was Wilhelm 
Streitberg who paved the way his illuminating study, within 
the field Germanic, what known philological parlance 
the perfective and imperfective aspects the verb. Then 
Otto Behaghel, short but brilliant article, was the first 
apply this new criterion analysis the German perfect- 
formation. The most comprehensive and searching examination 
the whole problem, however, was undertaken by. Hermann Paul 
and contained two publications the Bavarian Academy. 

What meant ‘‘the perfective and imperfective 
verbs? This terminology may seem rather forbidding first, 
but, matter fact, the definition simple enough. First 
all, however, must warned not refer the terms 
feetive’’ and imperfective’’ the perfect and imperfect tenses, 
They are meant designate different types action, as, indeed, 
indicated the.German equivalent for which 
perfective action such contains itself 
the idea momentariness, completion the very moment 
its occurrence, e.g., sterben, fallen, einschlafen, ausgehen. 
teachers German, course, recognize these four examples 
old acquaintances; know them ‘‘intransitive verbs denoting 
change place condition.’’ But the perfective aspect may 
adhere transitive verbs well, e.g., aufmachen, zuschließen, 
verlieren, finden; for these latter verbs likewise express actions 
conceived completed the moment their The 
imperfective aspect action, the other hand, characterizes 
merely going on, without any reference beginning 
ending, e.g., schlafen, wachen, lachen. the terms are once 
clearly understood, may now state the fundamental facts 
the German perfect-formation, follows: 

All transitive verbs, whether perfective imperfective, 
form their perfect with haben. 

Intransitive verbs, perfective, form their perfect with 

Intransitive verbs, imperfective, form their perfect with 
haben. 


| 
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merely practical discussion the problems the Ger- 
man perfect-formation one would inclined dispense with 
consideration the first these groups because our one great 
difficulty consists distinguishing between groups and But 
the genesis the haben-perfect transitives clarifying itself, 
and knowledge its development needed explain the 
haben-perfect the third group, that intransitive imperfec- 
tives. Furthermore, there are numerous instances uncertainty 
the choice between haben and sein where the conflict lies be- 
tween transitive and intransitive interpretation per- 
fective verb, as, for instance, einbrechen die Diebe haben 
(or sind?) bei uns eingebrochen, eingehen ich habe (or 
bin?) eine Wette eingegangen. Hence brief survey the 
origin and development the haben-perfect decidedly worth 
while. 


THE Use HABEN WITH TRANSITIVE VERBS 


transitive verb accompanied its accusative object de- 
notes action applied its subject its object. Hence, when 
such action has been applied (unless, indeed, action lead- 
ing the loss, disappearance, destruction its object), the 
subject may conceived still having the object with it, the 
latter now being state resulting from the action. Ich habe 
den Baum gepflanzt, just like its English equivalent, meant orig- 
inally: have the tree one planted. The Old High German 
form haben then boum giphlanzotan habe den Baum (als 
einen) gepflanzten, its agreement the partieiple with the ob- 
ject gender, case, and number, leaves doubt the original 
significance the phrase. The reference clearly was present 
possession. The same was originally true ich habe den Brief 
geschrieben where Brief differs from Baum the former ex- 
ample only being itself result the action. both cases 
have present possession. Now, course, refer object 
state resulting from action applied it, imply the 
previous action itself, and thus ich habe den Baum gepflanzt 
came function substitute for what Latin would ex- 
pressed simple tense: arborem plantavi. the phrase was 
thus employed, change syntactic interpretation gradually 
took place. ich habe den Baum gepflanzt the object den Baum 
came felt governed, not ich habe only, but rather 
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ich habe gepflanzt, and when this change was accomplished, the 
phrase had fully acquired the character and function real 
tense. English, the parallel development demonstrated 
the present word-order have planted the tree, which, placing 
the participle before the noun, would preclude the original inter- 
pretation present possession. Interestingly enough, however, 
this has enabled English return the old syntactic combina- 
tion, with its old significance, have the tree planted, have 
the letter written. The two languages concur further dem- 
onstration the present mere tense-character ich habe den 
Baum gepflanzt, have planted the tree. This the common 
use transitive verbs the perfect tense without expressed 
object, ich habe heute gesät und gepflanzt, ich habe gelesen, 
they have planted and sown, but they have not reaped. This was 
early development and is, course, conclusive proof that 
the time its inception the original interpretation present 
possession had given way that past action. 

The historical explanation the use haben with transitive 
verbs simple and convincing that are likely overlook 
the inapplicability the original construction, with its original 
meaning, two transitive verbs. One has already 
been referred exception. obvious that could not 
originally have been possible say ich habe das Buch verloren, 
for verloren denies the habe; would have been contradictio 
adjecto. The same true other verbs implying the total 
disappearance their objects. Hence was not until the mere 
tense-character ich habe den Baum gepflanzt was fully estab- 
lished that ich habe das Buch verloren could modeled after it. 
The other original exception demands for its recognition feeling 
for the different effect perfectivity and imperfectivity upon 
the significance the passive participles transitive verbs. 
feel the pflanzen einen Baum pflanzen perfective verb, 
act consummation. Hence ein gepflanzter Baum de- 
notes completed state the tree, and the passive participle 
gepflanzt implies previous act planting. The same true 
the participle ein geschriebener Brief, ein gebautes Haus, 
etc. But when analyze ein bewohntes Haus, find that here 
bewohnt does not all carry with the implication past ac- 
tion. the English equivalent, inhabited house, the par- 
ticiple merely denotes the present subjection the object the 
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action expressed. other words, bewohnen well inhabit 
are transitive imperfectives and their passive participles cannot 
themselves refer the past. Hence ich habe das Haus bewohnt 
could never have served the starting-point for the formation 
the perfect. Its significance would have been have the house 
inhabited one, which would only have been another way 
saying inhabiting the house. perfect tense could have 
been developed out that. today are not troubled the 
least this original inapplicability the haben-perfect such 
transitive imperfectives, because its original significance 
wholly forgotten and the tense-function ich habe den Baum 
gepflanzt has led extension this syntactic formation all 
transitive verbs, whether perfective imperfective. But let 
noted that the passive participles transitive imperfectives 
are ‘‘perfect’’ participles only this formula-like 
employment. Apart from that they are neither past nor perfect 
but merely passive, the present meaning ein bewohntes Haus, 
das Haus ist bewohnt demonstrates. 


THE Use SEIN WITH INTRANSITIVE PERFECTIVES 

The past participle intransitive perfective like fallen 
kommen, sterben, verbal adjective denoting the state which 
the subject such verb arrives result the action indi- 
But inasmuch state resulting from action implies 
the prior occurrence that action, participle which itself 
merely descriptive that state such may also felt re- 
ferring its past cause. Being the participle intransitive 
verb, naturally has active adjective, may qualify 
its noun (i.e., the subject the perfective action) attributively, 
appositionally, predicatively. illustrate: since entfliehen 
intransitive perfective denoting momentary act escape, 
its past participle descriptive the performer the act 
soon has been accomplished, der entflohene Dieb, der 
Dieb ist entflohen. The latter phrase originally meant: 
present liberty result his flight. Correspondingly, ich 
bin über den Graben gesprungen (where, should noted, the 
expression direction needed establish the perfectivity 
the verb) meant originally: now here this side the 
ditch result leaping across. Now, since entflohen implies 
previous flight, and über den Graben gesprungen previous 
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leap, the simple combination such participles with the verb 
sein offered itself convenient substitute for the lacking per- 
fect tense. The functional change real perfect was accom- 
plished when became possible say der Dieb ist gestern ent- 
flohen, aber man hat ihn wieder eingefangen ich bin vor ein 
paar Tagen hier über den Graben gesprungen, aber heute mache 
ich lieber einen Umweg; for both instances the resultant state 
longer continues. The development analogous that 
the perfect transitive perfectives, with this difference, however, 
that the perfect transitives longer permits the original 
interpretation, while the combination sein with the past parti- 
ciples perfective intransitives still maintains itself some ex- 
tent mere indication resultant condition. Expressions like 
mein Buch ist verschwunden, dieser Mensch ist ganz verkommen, 
ist sehr gealtert, die Blume ist verbliiht may still used 
felt indicating state. 

English, its earlier periods, presents development anal- 
ogous the sein-perfect German. The formation the per- 
fect intransitive perfectives means and the past parti- 
ciple familiar students Old and Middle English. Abundant 
traces this construction occur the King James version the 
Bible, hence feeling for the real tense-function the formation 
cannot entirely extinct. tendency toward uniformity, how- 
ever, has now completely replaced with have. Even where the 
older construction survived until fairly recent times, 
come, fallen, must now considered having reverted 
its primary significance the indication resultant state, 
and are now inclined give this interpretation even where 
English literature, as, e.g., that the 18th century, its func- 
tion perfect tense can hardly doubted.—That the remain- 
ing traces the old analogy between English and German can 
made serve most useful purpose bringing the German sein- 
perfect home English-speaking students was only recently 
pointed out Eugene Jackson his most instructive article 
Adapting Teaching Methods Pupil Material the March num- 
ber the German Quarterly. 


Use HABEN WITH INTRANSITIVE IMPERFECTIVES 


While the perfect transitive perfectives and intransitive 
perfectives can traced back syntactically transparent construc- 
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tions, the same not true imperfective intransitives such 
schlafen, wachen, lachen, wohnen. Considered themselves, 
such perfects ich habe geschlafen, ich habe gelacht would defy 
analysis since the original employment haben auxiliary 
the perfect tense presupposes the existence object. 
matter fact, the perfect intransitive imperfectives did not 
appear the language until long after the haben-perfect 
transitives and the sein-perfect intransitive perfectives had 
fully established themselves. Not until the functional develop- 
ment ich habe den Baum gepflanzt made possible say, with 
the omission the formerly indispensable object, ich habe ge- 
pflanzt, ich habe gelesen, did could the language take the step 
ich habe geschlafen, ich habe gelacht. The analogy was ob- 
vious, for transitive verb used ‘‘absolutely,’’ without 
object, employed intransitively, and ich habe gepflanzt, con- 
sidered itself, not the light its historical deduction, would 
appear more rational than ich habe geschlafen. When the 
step from ich habe den Baum gepflanzt mere ich habe gepflanzt 
had once been taken, the latter construction naturally suggested 
itself model for intransitive imperfectives, far still without 
perfect tense. The result this extension the haben-con- 
struction has been the important distinction German between 
the use haben and sein forming the compound past tenses 
intransitive verbs. 


AND UNCERTAINTIES THE USE HABEN AND SEIN 


While, the whole, the distinction between the sein-perfect 
intransitive perfectives and the haben-perfect intransitive 
imperfectives still remarkably well preserved modern Ger- 
man, the old usage has undergone considerable modification from 
various causes, such the tendency toward uniformity, changes 
interpretation, effects analogy, The resultant diver- 
gences and variations present real difficulty, not only for foreign 
students the language, but for native Germans well. 

needs explanation that those divergences from type 
which have completely replaced older constructions are not trouble- 
some all; even unquestionable incongruities, when universally 
accepted, come felt perfectly normal. Thus, the light 
the preceding analysis, the sein-perfect the verb sein itself 
presents most remarkable exception, for sein might well con- 
sidered the most clearly imperfective all verbs. But this ex- 
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ception bothers only the philologist, impelling him seek ex- 
planation. The most plausible theory that sein, its extensive 
use auxiliary, was functionally associated with the other 
intransitive auxiliary, werden, and thus came pattern its per- 
fect after ich bin geworden. much easier account for the 
sein-perfect bleiben. This verb was, earlier period the 
language, used perfectively well imperfectively. per- 
fective verb, expressed the attainment fixed position through 
the cessation motion. still frequently has this significance 
stehen bleiben, stecken bleiben, hängen bleiben, kleben bleiben, 
haften bleiben. Thus bleiben perfective der Zug blieb 
plötzlich stehen but imperfective der Zug blieb noch lange 
stehen. Apart from such survivals earlier perfective sig- 
nifieance, bleiben now imperfective verb. The sein-perfeet 
has been extended from its perfective its imperfective use. 
Here again, the universal acceptance anomaly precludes all 
uncertainty. 

different, however, with beharren, verharren. Their 
modern interpretation imperfeetives calls for haben, but sein 
also with them. The historical explanation the same 
the case bleiben, i.e., the sein-perfect reflects 
earlier perfective interpretation these two verbs meaning 
come persist’’ rather than simply ‘‘to This ex- 
plains the double use hat (less frequently ist) auf seiner 
Weigerung beharrt, hat (less frequently ist) diesem krank- 
haften Zustande verharrt. 

The perfect sitzen, liegen would present diffi- 
culty modern German only North German usage were 
considered which these verbs (as simple verbs) are now im- 
perfective only and therefore are compounded with haben. 
Southern Germany, however, sein used exclusively. has 
maintained itself there vigorously against the Northern influence 
and oceurs frequently the works South German writers, and 
even some North German authors who through residence 
otherwise have become familiar with this usage, that this seeming 
anomaly should. fully understood students the German 
language. The phenomenon finds easy historical explanation. 
Stehen, sitzen, liegen were originally, the ore hand, perfective 
the sense modern German sich stellen, sich setzen, sich legen, 
and, the other hand, imperfective, their present signifi- 
Northern German gave their perfective use favor 
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the reflexive verbs just referred to; therefore its present ex- 
use the haben-perfect with these verbs entirely 
accordance with the old distinction. Southern German, how- 
ever, the perfective use these verbs, together with the sein- 
perfect, maintained itself much longer and still means 
extinct. still meet with phrases like ist aufs Fenster- 
brett gestanden (stepped on), ist auf die Bank gesessen (sat 
down on), ist auf die Bank gelegen (lay down on). Histor- 
ically, this South German construction unassailable however 
strange may sound North German ears. But when the South 
German likewise uses sein ich bin dort lange gestanden, gesessen, 
gelegen, has departed from the old norm while the North 
German, limiting himself the imperfective use the verbs 
question, true that norm his ich habe dort lange gestanden, 
gesessen, gelegen. furthermore, the perfective use these 
verbs, ist auf die Bank gesessen (sat down on) quite 
unfamiliar the majority Germans, students German are 
justified following North German usage restricting the 
simple verbs stehen, liegen, sitzen imperfective significance 
and, accordingly, the haben-perfect. certainly not ques- 
tion correct but since definite choice can not well 
avoided, had better lie favor the predominant usage. 

When comes the intransitive compounds stehen, liegen, 
sitzen (transitive compounds, like überstehen, besitzen, course, 
not concern here: they take haben always and everywhere), 
North German preserves the distinction between perfectives like 
aufstehen, aufsitzen (mount horse), erliegen, and imperfectives 
like bevorstehen (of expected events), nachstehen (be inferior 
to), widerstehen, ausliegen (be display), using the sein-perfect 
with the former, the haben-perfect with the latter group. 
with the simple verbs, Southern German has obliterated this dif- 
ference the exclusive use sein. Here again, the North Ger- 
man practice has the advantage predominance and agree- 
ment with the historical distinction. Some compounds are capable 
both perfective and imperfective meanings. Thus unterliegen 
perfective the sense succumb, but imperfective the 
somewhat rare significance subject action influence. 
Accordingly, North German would distinguish between ist 
seinem Feinde unterlegen and hat militärischer Disziplin nie 
unterlegen. The substitution South German sein the sec- 
ond example would produce ambiguity. 
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far the largest group verbs which uncertainty 
the choice between haben and sein has developed that in- 
transitive verbs motion. the old distinction were fully pre- 
served, they would call for haben whenever they are used im- 
perfectively, without any direction expressed understood, 
while the sein-perfect would limited their perfective use, 
with expression direction. The distinction is, with many 
these verbs, still well preserved, but with those primarily em- 
ployed express the attainment goal sein has greater 
smaller extent encroached upon haben. This applies par- 
ticularly fahren, gehen, laufen, marschieren, reiten, schwim- 
men, wandern. Many Germans still carefully distinguish between 
ich habe heute geschwommen and ich bin über den Fluß ge- 
schwommen, between ich habe wieder einmal geritten and ich bin 
die Stadt geritten but with fahren and gehen, probably be- 
cause they designate the most common means travel, sein has 
almost entirely replaced haben though traces the older differen- 
tiation remain. 

That the shift from haben sein with many intransitive verbs 
motion due their denoting such types motion are 
normally, least most frequently, employed reaching 
destination would seem borne out the quite different 
behavior the following group: flattern, hiipfen, hinken, 
schwanken, schweben, tanzen, taumeln, wanken. All these 
can become perfective, e.g., das Blatt ist ins Zimmer geflattert, 
der Hase ist ins Gebiisch gehiipft, wir sind durch den Garten 
getanzt geschwebt. But with these verbs the mere indication 
motion such still predominant, wir haben gestern 
getanzt, hat nach dem Unfall eine Zeitlang gehinkt, that here 
practically encroachment sein upon haben has taken place. 

the two groups the preceding paragraphs the 
former represents most markedly the tendency toward the elimi- 
nation the old distinction, while the latter best preserves it. 
Between the two, might expected, there wide range 
varying tendency one direction the other which would 
impossible cover this short survey. Furthermore, the ques- 
tion haben sein frequently complicated the uncertainty 
whether are dealing with transitive verb used absolutely 
intransitive perfective. This difficulty has already been re- 
ferred to. Thus, bet uns haben Diebe eingebrochen find 
haben spite the ein because have here transitive verb 
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used absolutely, but die Diebe sind das Haus eingebrochen 
the verb felt intransitive perfective. Sometimes meet 
with what looks like baffling departure from the normal only 
find upon investigation that verb now commonly employed 
intransitive perfective was formerly transitive only. Thus, 
meet literature with the seemingly incongruous hatte 
Hamburg gelandet where our present feeling for this verb this 
connection would certainly demand sein. This would appear, 
then, strange substitution haben for sein the perfect 
intransitive perfective, the more remarkable because, 
have seen, the general tendency toward substitution entirely 
the opposite direction. But the riddle solved learn 
that landen was formerly used transitively only, that originally, 
phrase like that above, called for object like Schiff, 
that this object came implied rather than expressed, and 
that this absolute use the verb led its interpretation 
signifying ashore rather than put ashore phrase like 
landet Hamburg. such eases these, our enlightenment 
must come from the consultation authoritative historical 
treatment the German vocabulary like Hermann Paul’s 
Deutsches Wörterbuch, which, needless say, embodies the re- 
sults his own researches the field under discussion. But 
even many details must continue trouble us, much gained 
teachers German approach the problem haben and 
sein with clear understanding its nature and historical ante- 
cedents. This enables recognize doubtful unusual cases 
such, attempt correct diagnosis and test observa- 
tion investigation. For personally this particular problem 
German grammar has been one unceasing interest ever since, 
more than quarter century ago, listened with astonished 
delight what, inclined believe, was Hermann Paul’s 
first promulgation, from the rostrum his lecture-room, that 
analysis the German perfect-formation which, about the same 
time, presented the Bavarian Academy. had then already 
taught German this country for some time and was, have 
reason assume, one the few who realized that what our fa- 
mous teacher laid before his modest way were 
stating facts common knowledge and acceptance, was reality 
great contribution German Philology. 
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STIMULATE INTEREST THE STUDY GERMAN 


EUGENIA BACH 


The teaching German present gathering new momentum 
reach, possible, its pre-war status. The majority students 
our high schools, however, still study German second lan- 
guage and hence, devote more than two years acquire it. 
The teacher German finds himself confronted with the great 
task having crowd into this brief period time much 
what essentially German possible while never losing sight 
the definite aim the course. 

Interest, may safely said, above all other elements, the 
teacher’s great aid achieving results. create interest the 
study the foreign language should the mission every 
teacher, and the teacher’s own active interest the language 
teaches becomes the gauge his achievement. The teacher 
foreign language more than any other subject ought express his 
individuality the contact with his pupils. ought 
terms the nature the people whose representative appar- 
ently becomes the thus helps create the atmosphere 
the foreign language for the student. 

Some simple means—a great many them old, doubt—are 
once more suggested the teacher aids stimulate the interest 
the study German. Let consider the classroom which 
German taught. For the pupil—and especially for the younger 
one—it must rather dull and, hence, bit more difficult master 
the conjugation some irregular verb, let say, with nothing 
confronting him but the bare blackboards and walls the ordinary 
unattractive classroom. With bit trouble teacher’s part 
these unsightly walls can transformed into veritable picture 
book. The German Railroads Information Bureau, 665 Fifth Ave- 
nue, New York City, and the North German Lloyd, Broadway, 
New York City, are both exceedingly generous supplying upon 
request enough colored posters depicting and beautiful 
Germany effect most gratifying change classroom appear- 
ance. Any other pictures framed mounted dealing with Ger- 
many’s historic, literary artistic past are object lessons 
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intrinsic value every student and help create pleasant atmos- 
phere. Germany’s present activities the fields politics, in- 
vention, science, literature, art, music, sport, may best 
expressed and emphasized the spacious but ever changing bulle- 
tin board. The students themselves will actively contribute this 
part the work, gleaning material for the bulletin boards from 
the German and English newspapers, magazines, catalogues, trade 
journals, travel guides and picture post cards. 

larger cities where there are central libraries will often 
found that pictures pertaining the study German fairy tales, 
literary characters, cities events have been collected 
and mounted and are available for use the classroom for dura- 
tion time. Such exhibits, chosen correlate with the subject 
matter pursued, are source great interest the pupils. Lastly 
the matter pictures and illustrations the teacher can acquire 
quite neat private collection interesting the talented pupils 
illustrate their own original way, copying illustrations 
from books, carrying out the teacher’s suggestions such topics 
poems, anecdotes, proverbs, sayings, ete. 

complete creating congenial atmosphere few plants and 
potted flowers—in small measure indicative the German 
zur Natur,’’ above all where the teacher happens woman,— 
seem have radical effect upon the severe and cold dignity 
the high school classroom. German calendar conspicuously dis- 
played, the German flag, possible, and good map Germany 
always hand and the classroom has been transformed into 
place distinetive character. 

Added the physical appearance the room the activity 
it. the course study and its aim what they 
may, hearing German and speaking can ways confliet with 
them. Greetings between teachers and students, elassroom orders 
and requests, often heard and often repeated, mastered the 
first few weeks study eould always expressed German. 
Opportunity offers itself here teach the student some simple 
manners peculiar the foreign people: rising when addressed, 
offering book, chair, pencil, German the teacher 
chance visitor, offering assistance courteous phrases, general 
cultivating tone politeness which, first rather playful and 
exaggerated, will with continuous use become natural and un- 
affected. 
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Outside the classroom better means can found 
stimulate the interest the study German than the organiza- 
tion live, active German Club. Open all students Ger- 
man who can follow its procedure the foreign tongue, can 
made into field great activity for quite large group easily 
interested students. The Club lends itself the imparting and 
acquiring German the most palatable way; variety pro- 
grams can prepared, songs studied and built into repertoire, 
German music both vocal and instrumental may made familiar 
the members either talented pupils teachers the school 
means the phonograph. The Club with its sociability be- 
comes the playground the students the foreign tongue: 
games can taught, plays produced, outings arranged and the 
characteristic ‘‘Kaffeeklatsch’’ utilized make German live sub- 
ject with the students. intervals open meetings with more 
elaborate programs may held for the benefit and pleasure 
non-members fellow students. 

Next the German Club interest the German publication 
issued regular periods the student under the guidance 
faculty adviser. Such publication may grow from single mimeo- 
graphed sheet containing accounts activities the German de- 
partment and some original compositions students pub- 
lication more formal size, printed and illustrated and offering 
variety material interest the student German and 
well within his grasp. The paper may sell for few cents, enough 
make self-sustaining, and profit realized, such money 
can converted into German books for the library prizes 
reward effort and proficiency the students excelling German. 

The school library one more powerful agent arouse the 
interest the student. few shelves set aside for the purpose, 
preferably corner, attractive ‘‘Deutsches can 
set up. Textbooks sent publishers for criticism, books Eng- 
lish and German dealing with the history and literature Ger- 
many, fairy tales, song books, short novels, dictionaries, biogra- 
phies, poetry and even grammars will help make the German 
few good, illustrated magazines from Germany 
such ‘‘Uber Land und Meer’’ and ‘‘Die Woche’’ never fail 
attract the student and give him more insight into the land 
and the life the people whose language studying. 
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Deutsche Kulturkunde—A Cultural Reader. PURIN, M., 
AND Ernst. Johnson Publishing Co., Richmond. 1928. 
xxii 448 pp. Price $1.68. 


Another Reader added the list texts which attempt 
solve the thorny question what read. There nothing essen- 
tially new the idea that the reading should stress German cul- 
ture. Long before the war there were many texts that tried 
introduce pupils things German, although did not have, 
that time, such swagger name Kulturkunde, However, post- 
war attempts represent advance the solution the 
reading problem. The older books dealing with German life formed 
only the outer edge the reading course. The reading core con- 
sisted stories, many doubtful value, selected the best solely 
the basis gradation. The present movement not only en- 
deavors modernize the reading course, but also aims something 
more important, namely, building the reading course round 
central idea such implied the term Kulturkunde. 

The book under consideration makes very favorable impres- 
sion. The press work excellent—good paper, pleasing type, ma- 
terial well put the page, exceedingly good illustrations. 

The authors have rightly seen fit select fair amount the 
well tried Geschichte und Sage type reading. Stories Rübe- 
zahl, and other favorites reappear, but they have 
been judiciously linked usually with some particular city part 
modern Germany. Modern Germany largely represented 
brief descriptions typical German cities, short sketch the 
das deutsche Schulwesen, die Verfassung des Deut- 
schen Reiches. further modern note struck embodying, 
for reading only, about pages the story type authors, such 
Ludwig Thoma, Hermann Hesse, Rudolf Greinz, and some 
six pages poetry since Liliencron. 

There little that savors the ‘‘up the minute’’ kind 
material dealing with Germany. And this well. better 
strive create sympathetic interest, the authors have tried 
do, than introduce trite statements, often passing value, about 
modern Germany, selections dull the student because they lack 
the necessary background. 

Short selections diverse thought usually involve some- 
what large word-list and this holds true the present case. Al- 
though there are but pages actual text the entire book 
consisting 448 pages, yet the general vocabulary must run close 
5000 words and many more words undoubtedly lurk the 

184 


REVIEWS 185 


Übungen and Erklärungen. The authors evidently anticipated 
some adverse criticism this score calling attention the 
emphasis laid upon vocabulary building the exercises and the 
high frequency derivatives. Granting these are excellent aids, 
the reviewer believes that one helps defeat the chief purpose the 
course, reading, there never any let the appearance 
new words. the reading course consist Kulturkunde, 
editors must think more than the past ever did gradation, which 
large extent bound with the number new words within 
given area. Otherwise may teach pupils few facts about 
Germany, but shall not teach them read and love reading, 
not two year courses. 

Nor reading speeded under American school conditions 
using the elaborate apparatus that accompanies the reading ma- 
terial. Each selection followed number Erklärungen 
the German language which not simplify the reading process, 
whatever other advantages may rightly claimed for them. More- 
over, they are bit ‘‘gelehrt’’ for high school and average college 
students. The questions are few and well chosen. The second 
part the reader consists over 150 pages Ubungen, divided 
into two groups. The first contains what the authors regard 
the minimum exercises, the second, additional drills for the more 
mature better students. Again the authors, while criticising 
modern language teaching having too many objectives and em- 
phasizing the importance the reading aim, have themselves 
fallen into the same error over-editing. One can admire the 
rare skill with which the exercises have been wrought and yet ask 
all fairness there need for all this apparatus when pupils 
have reached the reading stage, when every effort should made 
cover ground rapidly rather than mull long time over com- 
paratively few pages. During this stage pupils should un- 
hampered much possible notes, vocabulary, and exer- 
cises which, though pedagogically sound, are more appropriate 
such profusion the beginning stage language learning. But 
doubtless teachers who will otherwise attracted the book will 
take matters into their own hands and adjust the load suit their 
conditions. Possibly even the authors had mind, Wer vieles 
bringt, wird manchem etwas 

Bagster-Collins. 
TEACHERS COLLEGE 
COLUMBIA UNIVERSITY 
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Anfänger Deutsch. WILHELM The Bruce Publish- 
ing Company, New York, Milwaukee, Chicago [1928]. 

Elementary Lessons German with Lists Useful Words and 
Stem Groups. Conrap BIERWIRTH. Henry Holt and Com- 
pany, New York [1928]. Price $1.60. 


The flood new revised and modernized German gram- 
mars intended for use American schools and colleges continues 
unabated. And view the almost startling increase, from 
year year, the number those who are taking German, 
this should be. New books are most apt attract the at- 
tention the better half the teaching profession, and the more 
new books good teacher has choose from, the more intelligent 
his choice likely be. 

the two works under discussion the first, Jacob Wilhelm 
Heyd, A.B., Ph.M., Professor Modern Languages the North- 
east Missouri State Teachers College Kirksville, Missouri, 
new book and claims occupy ‘‘a position between the extreme 
direct, and the translation method.’’ Its author finds that ‘‘a 
beginning course modern language best based interest- 
ing reading material, that translations should used only 
last resort, but that the grammar and syntax explanation, includ- 
ing frequent reviews, should the native tongue.’’ the 
other hand, the second, Conrad Bierwirth, Ph.D., Emeritus 
Professor German Harvard College, ‘‘largely revised 
edition’’ that author’s old Beginning German, very popular 
two decades ago, and, while more intent upon getting results from 
the student than upon pleasing ‘‘any particular class and per- 
suasion teachers,’’ embodies teaching tradition which very 
old. But one notable feature the two books have common, viz., 
they are both very brief. The former presents the grammar 
proper 134 paragraphs pages (pp. 95-176), the latter 
lessons 124 pages (pp. 3-126). lies marked sign 
the times. The demand for short grammar loud and in- 
sistent to-day. And this too should mechanized 
but intellectually eager age. 

The arrangement Anfänger Deutsch unusual. The author 
devotes seven pages the customary apology, explanation and 
suggestions. These are followed sections consisting texts, 
most them adapted, ranging length from seven lines three 
ten thirty elementary Fragen small and usually, 
under the heading Grammatik, several references the gram- 
matical section the back the book. Rückblick 
suggests topics for review. This group sections carries 
far page 73, where selection Lieder—poems Goethe, 
Schiller, Chamisso, Heine, Uhland, and Bodenstedt 
—begins. followed the musie Stille Nacht, Heiden- 
röslein, Das zerbrochene Ringlein and Tannenbaum. Then there 
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are English-German exercises, most them English passages for 
translation into German. The grammatical section next, and 
German-English vocabulary, preceded glossary gram- 
matical terms, English into German, concludes the volume. 

Elementary Lessons German more conventionally arranged. 
notable preface, wherein scholar who for forty years taught 
elementary German several generations and never did with 
condescension, speaks out the fulness his own experience, 
the forerunner carefully arranged lessons, each one gen- 
erally consisting few explanatory grammatical paragraphs 
and paradigms and two exercises, one German and the other 
English. The rest the book, published also separate pam- 
phlet form, presents words frequent occurrence ordinary 
German, topic upon which the author could speak with author- 
ity long before the subject word frequency had come into vogue. 
The final pages are devoted list strong and irregular verbs 
and German-English and English-German vocabularies. 

not purpose this brief notice disparage either 
the ‘‘experience and study during nineteen years teaching be- 
German’’ which the author Anfänger Deutsch 
speaks, the ‘‘forty years experience teaching German’’ 
which the author Elementary Lessons may justly proud. 
Too many reviewers this type book, seems, have permitted 
their love for detail their penchant for erudition work havoe 
with their spirit charity. Both books, would say, possess 
undoubted merits, though feel that the latter more mature 
work its kind than the former. preparation for second 
printing the author Anfänger Deutsch should study his own 
sections 124-133 the formation compounds (pp. 173-175) 
and apply their rules the title his book. should correct 
numerous minor errors too, such the accent Franzose and 
französisch (p. 105), the spelling Potsdamer (p. 175) and the 
inconsistency Uebung (p. 19) and Übung (p. 20), the former 
which not good printer’s practice. should also subject 
his punctuation, especially the question commas, careful 
scrutiny throughout and restore the true rhythm Goethe’s 
Wandrers Nachtlied writing Vögelein, Goethe did. 
thorough revision the book along such lines would far rid 
the impression amateurishness which now makes. 

Both works would seem quite suitable for use either pre- 
paratory school college. Lessons, skould 
noted, expressly requires the concurrent use elemetary 
reader beginning, say, with the fifth lesson. 

Epwin 


UNIVERSITY CINCINNATI 
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Marie von Ebner-Eschenbach: Die Kapitalistinnen und zwei 
andere Novellen. Edited with introduction, notes, exercises and 
vocabulary Ph.D., Associate Professor 
German, Colgate University. 1928, Crofts Co., 
New York. xv, 122 pp. 

Professor Gates presents here with three storiettes: the first, 
which has given its title the whole, depicts the delicious incon- 
sequence financial matters two persons otherwise most ad- 
mirable; the second, dainty portrayal ill-considered charity 
its major human phases (Der Muff) the last, the stirring and 
deeply pathetic tragedy loyalty the heart that incom- 
parable among all dogs, Krambambuli. Even the editor’s care- 
fully rounded-out introduction does not wholly prepare here 
for the delightfully human atmosphere, the warm kindliness, the 
rollicking humor (quite lacking the usual poisonous sting), the 
fine, sweet-tempered personality that reveals itself every part 
these three narratives. 

They belong after the Immensee—towards the end the sec- 
ond year high school, the end the first year college. 
They are modern German. They are short flatter the 
beginner’s sense accomplishing something (forty-six pages 
sharply printed text encompass all three)—something worth while. 
They offer not only modern German tales gripping interest 
and through the medium this charming personality, they also 
present something important: unity authorship; they furnish 
the student with three different approaches their one author. 
And this author is, German letters, not only front-rank figure, 
but has the additional value having been, the time her 
death 1916, the leading woman. the student’s knowledge 
worth-while German letters already well-launched with this 
delightful collection. 

Other points interest are more intimately Dr. Gates’ per- 
sonal contribution: five-page summary the life, work and 
characteristics the aristocratic Austrian authoress; then 
seventeen pages Anmerkungen followed eight Fragen— 
from five eleven these being assigned each page text; 
then, some sixty-odd sentences, that ‘‘emphasize those gram- 
matical principles, which, experience has shown, the student 
needs abundant practice’’ (and these contain also the current 
idioms) last, forty-six page vocabulary filled with aids for the 
beginner. The editor has indeed concentrated extraordinary 
amount efficient work into this one volume. merits wide 
use.—It comes out the sixth the new German 
and under the general editorship Professor Faust 


Cornell University. 
GEORGE 


RUSSELL SAGE COLLEGE 


NOTES AND NEWS 


Pror. CAMILLO VON KLENZE who retired June 1927 from his 
position head the German Department the College the 
City New York has been made honorary professor the Uni- 
versity Munich with the assignment lecturing American 
Literature and Cultural Conditions entered 
upon his duties April 1928 offering two general courses per- 
taining these two subjects. writes that enjoying the 
work very much and hopes accomplish some good interpret- 
ing the country his adoption the German students. 


* * * 


The Summer School the University Berlin ‘included 
ninety-five Americans its total two hundred and twenty stu- 
dents from all parts the world. Dr. Schreiber Yale Univer- 
sity, Dr. Schuchardt New York University, and Dr. Busse 
Hunter College were among the lecturers. the opening exer- 
eises, held the Aula the University, Dr. Busse was requested 
the Summer School Director respond the address wel- 
come the Rector Magnificus. 


* * * 


the May issue the GERMAN QUARTERLY, page 149, 
appears the statement that Dr. Ewald Eiserhardt the University 
Rochester ‘‘is unique among university men that head 
both the Department Fine Arts and the Department Ger- 
The statement was made error, for Dr. Hans Froe- 
licher Goucher College shares the same title and the same 
distinction with Dr. Eiserhardt. Engaged teach foreign lan- 
guages, upon his arrival this country Dr. Froelicher organized 
courses the history art and art criticism early 1895 
when such courses were comparatively unknown our 
and since that time has been head both the German and the 
Art departments. 

* * * 

THROUGH the courtesy Mr. Joseph Beha, charge 
German Instruction New York City, are able print the 
following statistical matter: 
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The returns the German enrollments the junior high 
schools New York City have just come and the total 1,430 
compared with 515 October 1927. 

Ten junior high schools have German classes this term; Oc- 
tober 1927 there were five. While these figures are still very small 
compared with the leading foreign language our junior high 
percentage increase for German greater 
than for the other languages, the following table shows: 


ENROLLMENTS THE FOREIGN LANGUAGES THE NEW YORK CITY JUNIOR 


French German Italian Spanish Latin 


October 27,915 515 843 4,737 3,235 

1,703 915 101 114 421 

Percentage increase......... 177 1/10 


During the year that has elapsed since October 1927 five more 
senior high schools have added German the list foreign lan- 
guages taught; viz.: the spring 1928 term, Bay Ridge High 
School, Bushwick High School and Theodore Roosevelt High 
School; the term beginning September 1928, Port Richmond 
High School and Wadleigh High School. 


* * * 


FOREIGN LANGUAGE ENROLLMENTS THE COLLEGES NEw CITY 


French Italian Greek Latin 


*College City Y....| 1,437 658 979 814 
*Hunter College.......... 1,024 1,286 184 294 1,105 
Adelphi College.......... 291 138 
Barnard College......... 604 116 120 149 
*Columbia University...... 2,013 534 114 833 229 
*Fordham University...... 290 168 305 501 
Long Island University.... 
*New York University..... 1,569 900 782 217 
7,374 3,696 388 3,337 754 3,199 


| | | | | | 
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DURING THE SPRING TERM 1928 


French |German| Italian Spanish} Greek Latin 


*Hunter College.......... 2,067 3,189 195 408 396 1,375 
Adelphi College.......... 334 139 
Barnard College.......... 633 207 122 180 
*Columbia University...... 1,940 641 178 604 237 
*Fordham University...... 636 116 340 445 658 
Long Island University.... 240 180 
Manhattan College....... 170 163 
*New York University..... 2,298 1,240 1,194 722 
Polytechnic Institute...... 102 
10,603 6,861 738 4,354 1,075 4,776 
Totals for June 7,374 3,696 388 3,337 754 3,199 
Gain since 1925........... 3,229 3,165 350 1,017 321 1,577 


Figures for these colleges include enrollments for both regular and ex- 
tension divisions. 
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See Germany 


While Teaching German! 


ANY and teachers modern 

languages have found our colored and rotogra- 
vure posters Picturesque Germany valuable create 
added interest their German classes. 


are prepared extend our cooperation educa- 
tional institutions offering German language courses. 
Upon requests from principals heads German 
departments, will furnish such posters free 
charge. 


Your correspondence also invited regarding our 
artistically illustrated travel booklets, containing 
wealth geographical and historical information. 


course, the best way know Germany 
and learn German 


VISIT 


help you enjoy visit Picturesque Germany, will 
gladly gratis, illustrated booklets and 
points interest, transportation, fares, spas, hotels, etc. 


GERMAN RAILRGADS INFORMATION OFFICE 
665 Fifth Avenue, New York City 


E 


THE GERMAN QUARTERLY 


Novalis Nietzsche 


ANTHOLOGY 
NINETEENTH CENTURY GERMAN LITERATURE 


Edited 
LIPTZIN, PH.D. 


Department German, 
College the City New York 


Anthology covers choice selections 
the ıgth Century German Literature, in- 
cluding poetry and prose; lyric, fiction, and 
drama. The book divided into five sections: 
(1)German Romanticism; (2) Young Germany; 
(3) Masters German Drama; (4) Realism 
German Fiction, and (5) the German Lyric 
from Morike Nietzsche. Introductions pre- 
cede each section and summarize all essential 
facts authors and trends thought. 
Concise, scholarly interpretations are given 
footnotes. helpful vocabulary included. 
Teachers, aiming give students insight 
into the treasures the 19th Century German 
Literature, will find this new work especially 
well-suited. intended for the use those 
students who have mastered the elements 
the German language. 


Send for examination copy. 


Prentice-Hall, ı.. 
Fifth Avenue, New York, 


ADVERTISEMENTS 


New Collection Modern Short Stories 


MITTEN LEBEN 


Edited 
DIAMOND AND UHLENDORF 


HIS volume intended follow the justly popular Nachlese, 
Diamond and Reinsch. contains interesting stories drawn from 
the rich and varied field contemporary German prose fiction. 


The selections are edited the p!an Nachlese, with Fragen and 
translation exercises employing the grammatical forms and vocabulary 
the text. list idioms used the exercises appended; the 
vocabulary unusually complete. 


HENRY HOLT AND COMPANY 


New York Chicago San Francisco 
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Second German Reader 


EDWIN ZEYDEL, Ph.D. 


Associate Professor German, University Cincinnati 
12mo, cloth, 168 pages, illustrated, $1.35 


IMILAR the same author’s Elementary 

German Reader, this book offers collection 
easy reading material for beginners German. 
Much the material has been drawn from the works 
recognized modern German authors and has been 
carefully revised suit pedagogical requirements. 
Among the authors included are Ludwig Thoma, 
Gottfried Keller, Wilhelm Müller, Peter Rosegger, 
and Ludwig Fulda, while the inclusion passages 
from the works Luther (in modernized form), 
Goethe, and Nietzsche distinct innovation. 
addition poetry and other material, the book also 
embodies specially-written sections dealing with the 
new German constitution, the German newspaper, 
and the Germans the making America. 

The Questions and Exercises offer complete re- 
view first-year grammar, and are prepared that 
they may employed with any modern teaching 
method. Extreme care has been exercised re- 
stricting and systematizing the vocabulary, which 
consists only twenty-five hundred words and con- 
siderably fewer roots. The vocabulary will found 
unusually small for second reader, especially when 
the great variety reading material taken into 
consideration. 


Examination copies will supplied upon request 
ALFRED KNOPF 
Publisher 


New York 
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LINIE 


UNTER DEUTSCHER FLAGGE MIT DEN BELIEBTEN HAPAG-DAMPFERN 


HAMBURG 
RELIANCE 
WESTPHALIA 


DEUTSCHLAND 
ALBERT BALLIN 
CLEVELAND 


NEW YORK 
RESOLUTE 
THURINGIA 


Regelmässiger Dienst zwischen 


NEW YORK und HAMBURG 


Entsprechend Ihren Mitteln bietet Ihnen die Reise 
jeder Klasse den Genuss einer idealen Überfahrt. 
Alle Klassen wetteifern die Gunst und Zufrie- 
denheit unserer Passagiere. 


Programmässige Touren Deutschland und 
anderen Ländern Europas unter der Leitung des 
berühmten Hapag-Reisebüros. 


Weltberühmte Hapag-Küche und Bedienung. 


HAPAG GELDUBERWEISUNGEN 
SCHNELL, BILLIG UND SICHER 


Auskünfte bei Lokal-Agenten oder 


HAMBURG-AMERIKA LINIE 
BROADWAY 
NEW YORK 


This Summer! 


mr 
5 


Travel 
Luxurious 
Lloyd Liners 


This Summer, see the magnificent Rhine, Germany’s 
famous castle districts, medieval towns, modern cities. 


Regular Sailings the Luxurious three-class steamers 


COLUMBUS 


Largest and fastest German ship afloat 


BERLIN 


Newest the Fleet 


every comfort and convenience moderate cost. 


MUENCHEN- 
KARLSRUHE-SIERRA VENTANA 


Also the popular Tourist Third 
Cabin attractive low Ex- 
ceptional travel values for students 
and teachers. 


And the famous One Cabin Ships for travelers desiring 


ENGLAND IRELAND 
FRANCE GERMANY 
BOOK NOW any local 
Tourist ticket 


the Company’s Office, 
Broadway, New York. 


NORTH GERMAN 


LOYD 


See Germany 
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Plan now for your vacation beautiful Germany! 
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German indispensable tool 
science study 


— 


activity have endorsed the teaching German high schools and 


The following noted persons various branches scholarship and 
first year college, citing specially its use scientific studies. 


William Faunce, President, Brown University 

“For any advanced work philosophy, German 

still necessity.”’ 

Nicholas Murray Butler, President, Columbia University 
German science, literature, art, and industrial and commercial 
activity are part the world’s best 

Burton Livingston, Secretary, American Association for 

the Advancement Science 

reading knowledge these two and German) languages, 
and needs very much.” 

Henry Pritchett, President, Carnegie Foundation for the 

Advancement Teaching 

medicine, chemistry, physics, biology, and all branches 
applied science.” 

Noyes, Chairman, Department Chemistry, Univer- 

sity Illinois 

many fields science the German absolutely 


line with this attitude generally felt among educators, The 
Macmillan Company has published two German science readers, 
giving excerpts from the writings accepted scientists the various 


fields. this way, the student two birds with one stone 
enlarges his reading knowledge the language and lays founda- 
GERMAN SCIENCE READER 

$1.20 


William Wait 
$1.75 


New York Boston Chicago Dallas Atlanta San Francisco 


THE MACMILLAN COMPANY 


Deutsche 
The Monthly for your German Classes 
Subscription price $1.00 per year 


Enter our prize contest 
For Students: For Teachers: 
$100.00 purse and other prizes trip Germany 
Particulars through the publishers 


WESTERMANN INC. 
West 46th St., New York City 
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